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[Important Safety Instructions]
1. Do not exert excess force on theproduct.
2. Do not disassemble the product or let it come into direct contactwith
heatorwater.
3. Be careful when using the product in a hot or humidenvironment as it
may damage the circuit.
4.Amagnetmay cause the product to break ormalfunction; do not place
magnet Chip card (e.g. ID cards, credit cards) near theproduct.
5.Medical devices(e.g. pulsemeasuring device, hearing aid)may indirectly
interferewith the product; keep themat least20cmaway from the
product.
6.Keep away fromchildren.
7. Please use themagnetic case on themobile phone
*The product image herein is provided as an example and user’s guide for

product.

Input: 9V/2.77A
output :10W
Color:Black

[warrantyperiod]
1. 12-month limitedwarranty

[ Company information ]

Address: 10F, Yeongtong Knowledge Industry Center, 55 Shinwon-ro,
Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do
Telephone : 070-4925-9625
Web : q.service@ewits.co.kr

[Instrucciones de Seguridad Importantes]

1.Nogolpeeel producto.
2.Evite desarmar el producto o exponerlo directamente al calor o al agua.
3.Tenga cuidado de no usar el producto en un ambiente conmucho calor
o humedad, yaque esto puededañar el circuito.
4.No lo coloque cerca de tarjetas con chipsmagnéticos (por ejemplo,

posibilidadde mal funcionamiento o fallo debido a los imanes.
5.Mantenga una distanciamínima de 20 cm, ya quepuede interferir
indirectamente con dispositivosmédicos (por ejemplo, marcapasos,
audífonos, etc.).
6.Manténgalo fuera del alcance de los niños.
7.Úselo con una fundamagnética acoplada a su teléfono móvil.
*La imagen es solo una guíayejemplopara usar un cargador inalámbrico
portátilde alta velocidady puede diferir del producto real.

Entrada : 9V/2.77A
Salida：10W
Color:Negro

[Período deGarantía]
1. 12meses

[Información de laempresa]
Dirección : 55TechTree Young Industrial Concept Center 10F, Shin
Won-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do
Númerode teléfono: 070-4925-9625
web :q.service@ewits.co.kr
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[Istruzioni importanti per sicurezza]
1.Non urtare ilprodotto.
2. Fare attenzione a non smontare il prodotto o esporlodirettamente al
caloreo all'acqua.
3. Fare attenzione a non danneggiare i circuiti quando si utilizza il
prodotto in ambientimolto caldi o umidi.
4. Non posizionare ilprodotto vicino a carte con chipmagnetici (ad
esempio, carte d'identità, carte di credito, ecc.) in quantovi è lapossibilità
dimalfunzionamento o guastodovuto aimagneti.
5.Mantenere una distanzaminima di 20 cm da dispositivi medici (ad
esempio, misuratoridi polso, apparecchi acustici, ecc.) in quanto

6. Tenere fuoridalla portata dei bambini.
7. Utilizza una custodia magnetica per il tuo telefono.
*L'immagineè una guida e un esempio per l'utilizzo del caricabatterie

Ingresso:9V/2.77A
Uscita : 10W
Colore:Nero

[Periododi garanzia]
1. 12Mesi

[ informazioni aziendali ]
Indirizzo: 55 Technical Center for Intelligence Agency, Suwon, provincia di
Gyeonggi, 10F.
Numerodi telefono: 070-4925-9625.
web : q.service@ewits.co.kr

[Instructions de sécurité importantes].
1.Ne soumettez pas le produit à deschocs
2.Veillez à ne pas démonter le produit nil'exposer à un contact direct avec
la chaleurou l'eau.
3.Veillez à ne pas utiliser le produit dans un environnement très chaud ou
humide, car cela pourrait endommager les circuits.
4. Tenez-le éloigné des cartes à pucemagnétique (cartes d'identité, cartes
de crédit, etc.) en raison du risque de panneou de dysfonctionnementdû
aux aimants.
5. Veuillez respecter une distanceminimalede 20 cm car ilpeuty avoir des
interférences indirectes avec des appareilsmédicaux (par exemple,
stimulateurs cardiaques, appareils auditifs,etc.)
6. Tenez hors de portée desenfants.

*L'imageest un guide et un exempled'utilisation du chargeur portable

Entrée :9V/2.77A
Sortie :10W
Couleur : Noir

[Périodedegarantie]
1. 12mois

[ Infobox Entreprise ]
Adresse: 55 TechTree Youngtong-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si,
Gyeonggi-do Centre 10F.
Téléphone: 070-4925-9625
web:q.service@ewits.co.kr

[Wichtige Sicherheitshinweise]
1. Setzen Siedas Produkt keinen Stößenaus.
2.Achten Siedarauf, das Produkt nicht zu zerlegen und es nicht direkter
HitzeoderWasser auszusetzen.
3. Seien Sie vorsichtig, da der Stromkreis beschädigt werden kann,wenn
Sie das Produktin einer starken Hitze oder feuchten Umgebung
verwenden.
4. DaMagnete Schäden oder Fehlfunktionen verursachen können, halten
Sie sich von KartenmitMagnetchips fern (z. B. Ausweise, Kreditkarten
usw.).
5. Es kann zu indirekten Störungen durchmedizinische Geräte (z. B. Puls,
Hörgeräte usw.) kommen, daher bitte einenMindestabstand von20cm
einhalten.
6. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
7. Benutzen Sie einemagnetische Hülle, die an IhremHandy befestigtist.
*Das Bild ist eine Anleitung undein Beispielfür dieVerwendung eines
tragbaren kabellosen Hochgeschwindigkeitsladegeräts und kann vom
tatsächlichen Produktabweichen.

Eingang : 9V/2.77A
Ausgang :10W
Farbe: Schwarz

[Garantiezeitraum]
1. 12Monate

[Überdie Firma ]
Adresse: 55 TechTree Young-tong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do, 10F
Fernsprechnummer : 070-4925-9625
web : q.service@ewits.co.kr

[ΣημαντικέςΠληροφορίεςΑσφάλειας]

άμεσηεπαφήμευψηλή θερμοκρασίαή νερό

περιβάλλον, καθώς μπορεί να προκαλέσειζημιάστο κύκλωμα.

προϊόντος.Μηντοποθετείτε κάρτα μεMagnetChip (π.χ. ταυτότητες,
πιστωτικές κάρτες) κοντά στο προϊόν.

βαρηκοΐας) μπορούν έμμεσα να παρεμβαίνουνστοπροϊόν. Κρατήστετα
τουλάχιστον 20 εκατοστά μακριά απότο προϊόν.

*Η εικόνα του προϊόντοςστο παρόν παρέχεταιως παράδειγμακαι οδηγός
χρήσης για το φορητό ασύρματο φορτιστή υψηλής ταχύτηταςκαι μπορεί
να διαφέρειαπό τοπραγματικόπροϊόν.

[Προδιαγραφές]

Yeongtong-gu, Suwon-si, Gyeonggi-do

FCCwarning:
Thisequipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordancewith the instructions, may causeharmful
interference to radio communications. However, there isnoguaranteethat
interferencewill not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radioor television reception, which canbe determinedby
turning the equipment offand on, theuser is encouraged to try to correct the
interference by oneor more of the followingmeasures:
- Reorient or relocate the receivingantenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that towhich the
receiver is connected.
- Consult the dealer or anexperienced radio/TV technician forhelp.

Thisequipmentmust be installed and operatedwith a minimumdistance of 20 cm
between the radiator and user body.

ICwarning:
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s)/ that comply with
Innovation Science and EconomicDevelopment Canada's licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions:
1) this devicemay not cause interferenceand
2) this devicemust accept any interference, including interference thatmay cause
undesired operation of the device.

Radiation Exposure: This equipment complieswith Canada radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environment; Tomaintain compliancewith IC'sRF
Exposure guidelines, This equipment should be installed and operatedwithminimum
distanceof 10cm the radiator your body. This device and its antenna(s) must not be
co-located or operation in conjunctionwith any other antenna or transmitter.

Déclaration del'ISED Canada :
Cet appareil contientdestasmittre (s) / récepteur (s) sans licence / conformes à
l'innovationRSS exemptes de licence de Scienceset Développement économique
Canada. L'opérationest sous réservedes deux conditions suivantes :
1) cet appareil ne peutpas causer d'interférenceset
2) cetdispositif doit acceptertoute interférence,y compris peut provoquer le
fonctionnement indésirable del'appareil.

Exposition aux rayonnements : Cet équipementest conforme aux radiations du
Canada limites d'exposition pour un environnementincontrôlé noncé d'exposition
RF Pour maintenirle respect des guides d'exposition RFd'IC,cquipment doit être.
installé et actionné avec une distanceminimalede 10cm le radiateur devotre corps.
Cet appareilet ses antennes ne doivent pas être co-localisé ou en opération en
conjonction avec touteautre antenne ou émetteur.
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